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“NUnnoma” W3HAYAJILHO HE SABISIETCA AHIJIMHCKUM CJIOBOM — DJTO OJIHO W3
MHOTHUX, NPUIIEAIINX B S3BIK U3 Tpeueckoro. “Maroma” o3Havaet “eTUHCTBEHHAs B
CBOEM pOJie” U yKa3bIBaeT Ha TO, YTO (Ppaza MUCIMOJB3YETCsI C OCOOBIM 3HAUCHUEM,
KOTOpPO€ MOXET CHJIbHO OTJIMYaThbcsl OT OYyKBaJbHOTO 3HadeHUs. MHorue
UIMOMATHYECKHE BBIPAKEHUS B HMX MEPBOHAYAIBHOM YHOTPEOJICHUH HE HMENH
MEPEHOCHOT0, OYKBAJILHOTO 3HAYCHUSI.

Hanpumep, Bbipaxkenue "spill the beans", o3Hauaroliee pacKpbITh CEKPET,
MPOUCXOUT OT JAPEBHETO METOJAA JEMOKPATHYECKOTO T'OJIOCOBAHMS, MPU KOTOPOM
n30upatenp Kianl 000 B OHY M3 HECKOJIBKMX YallleK, YTOObI yKa3aTbh, 3a KaKOTO
KaHIWJIaTa OH XOTed Obl OTAaTh cBOW rojoc. Co BpeMeHeM 3Ta MpaKTHKa ObLIa
MpeKpalieHa, 1 uauoma craja GurypaabHOM.

Break a leg: o3navaet ynauy B BBICTYIUICHHM WM Tpe3eHTanuu. HesicHo, Kak
BO3HHKJIA 3Ta PACIPOCTPaHEHHAs UMOMA, HO Y MHOTHUX OHA TAaK WJIM MHAYE CBS3aHA
c cyeBepueM. OCOOCHHO TPOCTOM M3 HUX TIJIACUT, YTO OTO MPOUCXOIUT W3
yOeXKICHUS, YTO HE CJIeyeT NMPOU3HOCUTH ciioBa "ynauu" akrepy. JKemas KoMy-To
HEyIauu, ITMHUYIHO MIPEANOIaraeTcs, 4To Mpou30iaeT oOpaTHoeE.

B  nuarBHMCTMKE  WMAMOMBI  OOBIYHO  CYHMTAIOTCA  (UTypamMum  pedw,
MPOTUBOPEYAIIUMH TMPUHIUITY KOMIO3UIUOHHOCTH. TO, YTO KOMIO3UIIMOHHOCTD
SBIIIETCSI KIIIOYEBBIM MOMEHTOM JUIsl aHalu3a HWJIUOM, TOJYEpPKUBACTCS B
OOJBIIMHCTBE ONMUCAHUN UAUOM. [IpHHIMI TIACHT, YTO 3HAYCHHUE IEJIOTO JOHKHO
OBITH IMOCTPOCHO W3 3HAYCHUU YaCTeH, COCTABJAIONMINX Iejoe. JpyrumMu cioBaMmu,
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YeJIOBEK JOJKEH OBbITh B COCTOSIHMM IMOHSTH II€JI0€, €CIU OH MOHUMAET 3HAaYeHUs
KOKI0M H3 dYacTeil, cocraBisoomumx I1enoe. Cleayronmi npuMep IMUPOKO
WCIIOJIB3YETCSI JITIS1 WIUTFOCTPAIMH STON TOYKU 3PCHUS:

«Fred kicked the buckety - Ilonumaemblii koMno3unoHHo, ®pex OykBanbHO
BBIOWII peanbHOE, (husmdeckoe Beapo. ['opa3no Oosee BEPOATHOE UAMOMATHUECKOE
MPOYTEHUE, OJHAKO, HE SIBJISICTCS KOMITO3MIIMOHHBIM: cumTaercs, uro dpen ymep.
[ToydeHne MAUOMATHYECKOTO TMPOUYTEHUS W3 OyKBAJILHOTO UTEHHUS MaJIOBEPOSTHO
JUIS  OOJBIIMHCTBA HOCHTEJIEH S3bIKa. OTO O3HA4YaeT, 4YTO MIMOMATHYECKOE
MIPOYTEHUE, CKOPEE, COXPAHIETCS KaK OTACIbHBIN JEKCHYECKUU 3JIEMEHT, KOTOPBIT
TeNeph B 3HAUNTEITHLHOW CTETICHH HE3aBUCUM OT OYKBAJIBHOTO MPOYTCHHUS.

NouomMbl — 3TO BBIpAXCHUS, DJCMEHTHI KOTOPBIX HENb3sS HW3MCHHUTH WIIH
3aMEHUTh  JpyruMu  siemMeHTaMud. OHHM  Ha3bIBAIOTCS  (PUKCHPOBAHHBIMU
BbIpaKeHUSIMH. OJTHAKO BHYTPH HIUOM BO3MOXKHBI HEKOTOpBIE M3MEHEHUs. OTH
W3MEHEHHUS MOTYT OBITh KaK JIEKCHYECKHMH, TaK U TpaMMaTHYCCKUMH. ITa YacTh
MOCBSIIEHA CHUHTaKCUYECKUM 0COOEHHOCTSIM UINOM, BO3MOHBIM
TpaHchopmanusiM BHYTpH uauoM. Kpome TOro, BaKHBIM MOMEHTOM B CTaThe
SBIIICTCSI TIOHMMAaHWE TOTO, TI0OYEeMY HEKOTOPbIE HWJIMOMBI TPETEPIIECBAIOT
TpanchopManuu, B TO BpeMs Kak Japyrue - Her. CeMaHTHKa W CHHTaKCHC
paccMaTpuBaIOTCs Kak €MHOE 11eJI0€ B CUCTEME aHTJIMMCKOTO SI3bIKa, ¥ TIPOBOAUTCS
WCCJIEIOBAHNE B3aUMOCBS3U MEXKTy HUMU.

dopma, CHHTAKCHUYECKHE OCOOCHHOCTH W 3HAYEHHE — OTO TO, YTO JeNaeT
JCKCUYECKHE EIUHUIBI W WJIHNOMBI HMJICHTUYHBIMH. VIUOMBI OTIWYAIOTCA OT
JEKCUYECKUX EIUHUI] TOJBKO TEM, YTO HE 00JanaiT MOpQhOIOTHIeCKOMN
CTPYKTYPOU, TTOCKOJIBKY KOHCTPYKIIHSI OEPETCS B 1IETIOM.

Boigensisi Bce 3TH 0COOEHHOCTH, MBI TIOJTYEPKUBAEM TOT (DaKT, YTO MPHU 0OIIEM
aHaJIM3e MPEUI0KEHHUS, COJIEPHKAILET0 UIUOMY, BCS MAMOMATUYECKAs] KOHCTPYKIIUS
JOJDKHA aHAIM3WPOBAThCS KaK €AMHOE CJIOBO, W BOIPOC KO BCEH KOHCTPYKIIHH
JOJKEH OBITh MOCTABJIEH TOYHO TaK >K€, KaK BOIPOC, aJpECOBAHHBIA CIIOBY.
He3aBucumMo OT KkoinMyecTBa CJIOB B MPEIJIOKEHUU, €IMHCTBO CHHTAKCHUECKOMN
GyHKIUUA UIUOMBI SIBIIIETCS OCHOBHBIM IPU3HAKOM, XapakTepusyromum ee. MTak,
MBI MOXXEM Ha3BaTh HWJIUOMBI CHHTAKCHYECKOM e€IWHHIIEH, 00amaronien
JEKCUYECKOW IIENOCTHOCTBIO. TakWe CHHTAKCHYECKHE EIWHUIBI OTHOCSTCA K
bpazeosoru 1 U3y4arTcs B paMKax (ppa3eosiorui.

Y HEKOTOPHIX UIMOM CJIOBA MOTYT YIMOTPEOIATHCS KaK BO MHOKECTBEHHOM, TaK
U B CAWHCTBEHHOM YHCJIE, KPOME TOTO, CUCTHBIC CYIIECCTBUTEIbHBIC MOTYT CTaTh
HEHUCUHCIUMBIMHA U HaoO0opoT. Hanpumep: wear the deck - wear the decks, go into
detail - go into details, in deep water - in deep waters, kid stuff - kids' stuff, on
bended knee - on bended knees, a red herring - red herrings v T.1.

Cy1miecTByeT MHOXKECTBO KPHUTEPUEB, B COOTBETCTBHHM C KOTOPHIMU HIMOMBI
MOTYT ObITh KiaccuduimpoBanbl. CoBpeMEHHas JICKCUKOJIOTHS YyKa3blBaeT Ha
MHOXXECTBO Pa3JIMYHBIX ACIMEKTOB, KOTOpPhIE HEOOXOAMMO TMPHHATH BO BHUMAHHE
IIPY TIOTIBITKE TTPOBECTH OOIIYIO0 KIaCCH(PUKAINIO. Y TOMUHACTCS CEMaHTHUECKas U
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KOHCTPYKTHBHAsl TOYKa 3pEHUs, (PUKCUPOBAHHOCTh M BAPUATUBHOCTH, (DYHKIIHS,
CTHJIMCTUKA U 3TUMOJorus. OTHAKO TOHUMAaHUE UMOM OTAEIbHBIMU JIMHI'BUCTAMU
pasnuyaeTcs, U MO3TOMY BO3HHMKAIOT Pa3InyHble KJIacCU(PUKALUU.

Yro kacaercss KOMIO3MLUMOHHOCTH HWJMOM, Mpejaraercsa cleayroliee
pazzeneHue:

Hexomno3zuyuonnvie uouomsl - MEXJy COCTABISIOIIMMU UIUOMBI HET CBSI3€H, U
3HaY€HUE UUOMBI HEBO3MOKHO PACIO3HATD;

Yacmuuno komno3uyuouHvie uOUOMbl - CYIIECTBYIOT HEKOTOPBIE B3aUMOCBSI3H
MEXJly COCTaBJISIOUIMMH HJIMOMBI, U €€ HIMOMATHYECKOE 3HAYEHHE MOXKET OBbITh
pacro3HaHO U UCIIOJIb30BAHO;

Ilonnocmovlo KOMRO3UYUOHHBIE UOUOMBL - COCTABIISIIOIIME HEMOCPEICTBEHHO
COOTBETCTBYIOT CBOUM UJIMOMATHUYECKUM pedepeHTam;

Henpospaunvle uouomwl - KOrna OTHOLIEHHUS MEX]Y COCTABIISIOIIMMHU UAHMOMBI
U €€ 3HAYEHHUEM MOTYT OBITh HENPO3pPayHbIMU, HO 3HAYEHHS OTACIBHBIX CIIOB, TEM
HE MEHee, MOTYT OIPaHUYMBATh KaK UHTEPIPETALHNIO, TAK U UCIIOJIb30BaHUE;

IIpo3paunvie uouomsr - KOrJa CYIIECTBYIOT OJHO3HAYHbIE CEMAaHTUYECKUE
OTHOIIICHUS MEX]Ty COCTABIISIIOIINMHU UAMOMBI U KOMITOHEHTaMU 3HAYCHUS HTUOMBI.

Hanpumep:

«The ball is in your courty - 3TO O3HA4aeT, YTO BaM MPEACTOUT TMPHUHATH
CJIEIYIOLIEE PEIICHNE WM 1IIar.

«lt's in the ballparky - o3Hadaer, 4ro B TIpejAesiax MNPUEMIIEMOrO WU
aHAJIOTMYHOIO JTMAINa30Ha.

«lt's my cup of tea» - 03Ha4aeT 4YEH-TO BEIOOP WIIM CCHUIKY.

Bce 3T MamoMbl MPUHSATH KaK 4acTh MOBCEIHEBHOW PEYM M, HECOMHEHHO,
UMEIOT  OOJIBIIIYI0 MPAaKTHMYECKYyl0 IIeHHOCTb. B  JaHHOW craThe Takke
paccMaTpuBalOTCSI OCHOBHBIE TIpOOJIEMBbI B OmpeaeNieHuu (Hpa3eooruyeckomn
eIWHUIBI U PAa3IUYHbIEe TOIXOABl K UX KJIacCH(PHUKAIUU. DTO HE MOXKET HE MOMOYb
HE OLUMOMTHCS MPU BBHIOOPE MAMOMBI M €€ U3YYeHUH. DTO 3HaHHE (C HEOOIbIION
pasHulell B TepMUHAaX) JaeT BO3MOXKHOCTb pabOTaTh HE TOJIBKO C pabdoTaMu IO
POJIHOM JIMHIBUCTHKE, HO M C HHOCTPaHHBIMU PYKOBOJCTBAMH U CJIOBApSMHU.
NnuoMy MOXKHO paccMaTpuBaTh KaK €CTECTBEHHYIO MaHEpy OOLIEHUSI C HOCUTEJIEM
s3bIKa. Takum 00pa3oM, UANOMBI SBIISFOTCS HEOThEMIIEMON YacThIO SI3bIKa, KOTOPHIE
JIETAr0T Hally pedb 0oJiee KpaCOYHOU U MOJTUMHHO POTHOM.
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